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SAMLINGEN TORSDAG DEN 19. JUNI 2025 (KL. 9.30) 

1. Vedtagelse af dagsordenen 

Rådet vedtog dagsordenen i dokument 10018/25. 

2. Godkendelse af A-punkter 

 Ikkelovgivningsmæssig liste  10174/25 

Rådet vedtog alle A-punkterne i ovennævnte dokument, herunder alle sproglige udgaver af de 

COR- og REV-dokumenter, der var forelagt til vedtagelse. 

 Erklæringer til disse punkter findes i addendummet. 

BESKÆFTIGELSE OG SOCIALPOLITIK 

Lovgivningsmæssige forhandlinger 

(offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

3. Direktiv om praktikophold 

Generel indstilling 
 9936/25 

Rådet nåede frem til en generel indstilling til direktivet om praktikophold som anført i 

ovennævnte dokument. 

Estland og Spanien fremsatte erklæringer, jf. bilaget. 

Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

4. Det europæiske semester 2025   

 a) Fra principper til fremskridt: den nye handlingsplan 

for den europæiske søjle for sociale rettigheder og den 

første strategi for bekæmpelse af fattigdom 
Orienterende debat 

 9420/25 + ADD 1 

Rådet havde en orienterende debat om "Fra principper til fremskridt: den nye handlingsplan 

for den europæiske søjle for sociale rettigheder og den første strategi for bekæmpelse af 

fattigdom" på grundlag af en styringsnote fra formandskabet, jf. ovennævnte dokument. 
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 b) Forårspakke 

Forelæggelse ved Kommissionen 

  

Rådet noterede sig Kommissionens forelæggelse af forårspakken. 

 c) Horisontal note om landespecifikke henstillinger 

Godkendelse 

 9901/25 

Rådet godkendte den horisontale note om landespecifikke henstillinger for så vidt angår de 

beskæftigelsesmæssige og socialpolitiske aspekter, jf. ovennævnte dokument. 

 d) Vurdering af de landespecifikke henstillinger for 2025 

og gennemførelse af de landespecifikke henstillinger 

for 2024: udtalelse fra Beskæftigelsesudvalget og 

Udvalget for Social Beskyttelse 

Godkendelse 

 9595/25 + ADD 1-3 

Rådet godkendte udtalelsen fra Beskæftigelsesudvalget og Udvalget for Social Beskyttelse 

om vurderingen af de landespecifikke henstillinger for 2025 og gennemførelse af de 

landespecifikke henstillinger for 2024, jf. ovennævnte dokument. 

 e) Bidrag vedrørende de beskæftigelsesmæssige og 

socialpolitiske aspekter af de landespecifikke 

henstillinger: henstillinger om hver medlemsstats 

økonomiske, sociale, beskæftigelsesmæssige, 

strukturelle og budgetmæssige politikker 

Godkendelse 

 9415/25 

9903/25 

9983/25 

10374/25 

Rådet godkendte bidraget vedrørende de beskæftigelsesmæssige og socialpolitiske aspekter af 

de landespecifikke henstillinger om hver medlemsstats økonomiske, sociale, 

beskæftigelsesmæssige, strukturelle og budgetmæssige politikker for 2025, jf. dokument 

9983/25, og godkendte den forklarende note i dokument 10374/25. 



  

 

10698/25    4 

 LIFE  DA 
 

5. Beskæftigelsesudvalgets udtalelse om dimensionerne af 

jobkvalitet 

Præsentation ved formanden for Beskæftigelsesudvalget 

 9417/25 

Rådet noterede sig forelæggelsen ved formanden for Beskæftigelsesudvalget af 

Beskæftigelsesudvalgets udtalelse om dimensionerne af jobkvalitet, jf. ovennævnte dokument. 

6. Konklusioner om støtte til ældre, så de kan indfri deres fulde 

potentiale på arbejdsmarkedet og i samfundet 

Godkendelse 

 9321/25 

Rådet godkendte konklusioner om støtte til ældre, så de kan indfri deres fulde potentiale på 

arbejdsmarkedet og i samfundet, jf. ovennævnte dokument. 

Lovgivningsmæssige forhandlinger 

(offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

7. Direktiv om gennemførelse af princippet om ligebehandling 

(artikel 19) 

Orienterende debat 

Situationsrapport 

 9573/25 

9634/25 

Rådet havde en orienterende debat om direktivet om gennemførelsen af princippet om 

ligebehandling af alle uanset religion eller tro, handicap, alder eller seksuel orientering på 

andre områder end beskæftigelse (artikel 19) på grundlag af en styringsnote fra 

formandskabet, jf. dokument 9634/25. Rådet noterede sig også situationsrapporten om det 

foreslåede direktiv, jf. dokument 9573/25. 
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Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

8. Konklusioner om fremme af ligestilling mellem kønnene i 

den AI-drevne digitale tidsalder 

Godkendelse 

 9408/25 

+ ADD 1 REV 2 

+ ADD 2 

Rådet godkendte konklusioner om fremme af ligestilling mellem kønnene i den AI-drevne 

digitale tidsalder, jf. ovennævnte dokument. 

Bulgarien og Ungarn fremsatte erklæringer, jf. bilaget. 

Eventuelt 

9. a) Formandskabsarrangementer  9664/25 

 i) Uformelt møde mellem ligestillingsministrene 

(den 16. april 2025 i Warszawa) 

  

 ii) Konferencer på højt plan 

Orientering ved formandskabet 

  

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om formandskabsarrangementerne. 

 b) En køreplan for kvinders rettigheder 

Orientering ved Kommissionen 
 6756/25 + ADD 1 

Rådet noterede sig Kommissionens orientering om en køreplan for kvinders rettigheder. 

 c) Det kommende formandskabs arbejdsprogram 

Orientering ved Danmark 

  

 d) Aktuelle lovgivningsforslag (offentlig forhandling i 

henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den 

Europæiske Union) 

  

 i) Revision af forordningerne om koordinering af 

de sociale sikringsordninger (883/2004 og 

987/2009) 

 15642/16 

+ ADD 1 REV 1 

 ii) Revision af direktivet om europæiske 

samarbejdsudvalg 

 5837/24 + ADD 1 

 iii) Forordning om europæiske befolknings- og 

boligstatistikker 

 5588/1/23 REV 1 

+ ADD 1 
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 iv) Forordning om ændring af forordning (EU) 

2021/691 for så vidt angår støtte til arbejdstagere, 

der er berørt af nært forestående afskedigelser i 

virksomheder under omstrukturering 

Orientering ved formandskabet 

 7721/25 

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om ovennævnte lovgivningsforslag. 

 e) Rådets henstilling om en styrket kvalitetsramme for 

praktikophold 

Orientering ved formandskabet 

 8155/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om Rådets henstilling om en styrket 

kvalitetsramme for praktikophold. 

 a) (fortsættelse) Formandskabsarrangementer  9664/25 

 iii) Uformelt møde mellem beskæftigelses- og 

socialministrene (den 14.-15. april 2025 i 

Warszawa) 

Orientering ved formandskabet 

  

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om formandskabsarrangementerne. 

 f) Sikring af hurtig pensionsbeskyttelse for personer, der 

har udøvet deres ret til fri bevægelighed inden for EU 

(tjekkisk initiativ) 

Orientering ved formandskabet og Kommissionen 

 9702/1/25 REV 1 

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet og Kommissionen om sikring af hurtig 

pensionsbeskyttelse for personer, der har udøvet deres ret til fri bevægelighed inden for EU. 

 g) Rapport om evaluering af Den Europæiske 

Arbejdsmarkedsmyndighed 

Orientering ved Kommissionen 

 9644/25 + ADD 2 

Rådet noterede sig Kommissionens orientering om rapporten om evaluering af Den 

Europæiske Arbejdsmarkedsmyndighed. 
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SAMLINGEN FREDAG DEN 20. JUNI 2025 (KL. 10.00) 

SUNDHED 

Lovgivningsmæssige forhandlinger 

(offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

10. Forordning om kritiske lægemidler 

Orienterende debat 
 

9066/25 

 

Rådet havde en orienterende debat om forordningen om kritiske lægemidler på grundlag af en 

styringsnote fra formandskabet, jf. ovennævnte dokument. 

Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

11. Konklusioner om fremme og beskyttelse af børns og unges 

mentale sundhed i den digitale tidsalder 

Godkendelse 

 

9069/25 

Rådet godkendte konklusioner om fremme og beskyttelse af børns og unges mentale sundhed 

i den digitale tidsalder. 

12. EU-foranstaltninger til forebyggelse, herunder reduktion, af 

tobaks- og alkoholforbrug 

Udveksling af synspunkter 

 

9072/25 

Rådet havde en udveksling af synspunkter om EU's foranstaltninger til forebyggelse, herunder 

reduktion, af tobaks- og alkoholforbrug på grundlag af en styringsnote fra formandskabet. 

Eventuelt 

13. a) Aktuelle lovgivningsforslag (offentlig forhandling i 

henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den 

Europæiske Union) 

 
 

 
Lægemiddelpakken: 

 

 

 
a) direktiv om en EU-kodeks for 

humanmedicinske lægemidler 

 
8759/23 + ADD 1 
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b) forordning om fastlæggelse af EU-

procedurer for godkendelse og overvågning 

af humanmedicinske lægemidler og om 

fastsættelse af regler for Det Europæiske 

Lægemiddelagentur 

Orientering ved formandskabet 

 
8758/23 + ADD 1 

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om lægemiddelpakken. 

 
b) Internationale grænser for antallet af børn pr. sæd- 

eller ægdonor 

Orientering ved Sverige med støtte fra Belgien, Finland, 

Frankrig, Ungarn, Nederlandene, Rumænien og Spanien 

 

9548/1/25 REV 1 

Rådet noterede sig orienteringen ved Sverige med støtte fra Belgien, Finland, Frankrig, 

Ungarn, Nederlandene, Rumænien og Spanien om internationale grænser for antallet af børn 

pr. sæd eller ægdonor. 

 
c) Bekæmpelse af desinformation om sundhedsspørgsmål 

Orientering ved Kroatien, Estland, Frankrig, Tyskland, 

Litauen, Slovenien og Spanien 

 

9620/1/25 REV 1 

 

Rådet noterede sig orienteringen ved Kroatien, Estland, Frankrig, Tyskland, Litauen, 

Slovenien og Spanien om bekæmpelse af desinformation om sundhedsspørgsmål. 

 
d) En gentagen og presserende opfordring til handling på 

EU-plan for at beskytte unge mod skader forårsaget af 

nye kategorier af tobaksvarer og nikotinprodukter 

Orientering ved Belgien, Kroatien, Estland, Finland, 

Frankrig, Irland, Letland, Litauen, Malta, Nederlandene, 

Slovenien og Spanien 

 

10129/2/25 REV 2 

Rådet noterede sig orienteringen ved Belgien, Kroatien, Estland, Finland, Frankrig, Irland, 

Letland, Litauen, Malta, Nederlandene, Slovenien og Spanien om en gentagen og presserende 

opfordring til handling på EU-plan for at beskytte unge mod skader forårsaget af nye 

kategorier af tobaksvarer og nikotinprodukter. 
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e) Virkningen af det udvidede producentansvar i henhold 

til direktivet om rensning af byspildevand på 

forsyningen af lægemidler 

Orientering ved Tyskland, Østrig, Bulgarien, Kroatien, 

Den Tjekkiske Republik, Ungarn, Letland, Litauen, 

Rumænien og Slovenien 

 

10153/1/25 REV1 

Rådet noterede sig orienteringen ved Tyskland, Østrig, Bulgarien, Kroatien, Den Tjekkiske 

Republik, Grækenland, Ungarn, Letland, Litauen, Portugal, Rumænien og Slovenien om 

virkningen af det udvidede producentansvar i henhold til direktivet om rensning af 

byspildevand på forsyningen af lægemidler. 

 
f) Formandskabskonferencer 

Orientering ved formandskabet 
 

9540/25 

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om formandskabskonferencer. 

 
g) Forhandlinger om en international aftale om 

pandemiforebyggelse, ‑ beredskab og ‑ indsats og om 

supplerende ændringer af det internationale 

sundhedsregulativ (2005) 

Orientering ved formandskabet og Kommissionen 

 
9541/25 

 
h) Det kommende formandskabs arbejdsprogram 

Orientering ved Danmark 

  

 

 Førstebehandling 

 Særlig lovgivningsprocedure 

 Offentlig debat foreslået af formandskabet (artikel 8, stk. 2, i Rådets forretningsorden) 

 Punkt på grundlag af et forslag fra Kommissionen 
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BILAG 

Erklæringer til de lovgivningsmæssige B-punkter i dok. 10018/25 

Ad B-punkt 3: 
Direktiv om praktikophold 

Generel indstilling 

ERKLÆRING FRA ESTLAND 

"Estland støtter det overordnede mål med praktikdirektivet, som er at forbedre kvaliteten af og 

adgangen til praktikophold. Vi giver imidlertid udtryk for betænkeligheder med hensyn til den 

tvivlsomme merværdi af praktikdirektivet samt den yderligere administrative byrde. 

Direktivet kan tilskynde arbejdsgivere til at oprette praktikophold på bekostning af 

ansættelsesforhold og begrænse unges adgang til praktikophold. Det estiske retssystem anerkender 

ikke praktikanter, der arbejder i henhold til en ansættelseskontrakt. Praktikanter, der arbejder i 

henhold til en ansættelseskontrakt, defineres som ansatte med fulde beskæftigelsesmæssige 

rettigheder. Estland mener derfor, at direktivet næppe forbedrer praktikanternes situation. 

Tværtimod kan vi tilskynde til, at praktikanter behandles mindre gunstigt end arbejdstagere. 

Desuden har Estland stadig betænkeligheder med hensyn til den juridiske klarhed i direktivets 

artikel 8 for så vidt angår den rolle, som arbejdstagerrepræsentanter spiller i den retslige procedure. 

I henhold til ordlyden i artikel 8 skal medlemsstaterne sikre overholdelse i to forskellige situationer. 

Medlemsstaterne skal sikre, at arbejdstagerrepræsentanter: 

1) er i stand til at indlede [...] enhver relevant retslig eller administrativ procedure med henblik på 

at håndhæve de rettigheder og forpligtelser, der følger af dette direktiv 

og 

2) er i stand til at handle [...] på vegne af eller til støtte for en eller flere praktikanter i tilfælde af 

tilsidesættelse af en rettighed eller forpligtelse, der følger af dette direktiv [...]. 

Vi har forstået, at den anden situation (er i stand til at handle [...] på vegne af eller til støtte for) 

betyder repræsentation eller rådgivning i retssager (en sådan anvendelse af udtrykket til støtte for er 

blevet forhandlet inden for rammerne af civilretlige instrumenter, f.eks. direktivet om bekæmpelse 

af SLAPP). Det er imidlertid ikke klart for os, hvad den første situation betyder, hvis den ikke 

betyder repræsentation eller rådgivning i retssager og reguleres som en særskilt forpligtelse. 

Ifølge bestemmelsens ordlyd skal medlemsstaten sikre, at arbejdstagerrepræsentanter, der ikke 

fungerer som repræsentanter eller rådgivere i retssager, kan deltage i retslige procedurer. Estisk 

civilretspleje giver ikke en sådan mulighed, og en sådan ny sektorspecifik forpligtelse vil gribe ind i 

en medlemsstats procesautonomi og kan ikke være formålet med EU-retten. 
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Under forhandlingerne i Rådet for Den Europæiske Union har vi anmodet om præciseringer af, 

hvad der menes med er i stand til at indlede [...] retslig [...] procedure med henblik på at håndhæve 

de rettigheder og forpligtelser, der følger af dette direktiv; hvorvidt det betyder noget andet end 

repræsentation eller rådgivning i retssager. Vi har fremlagt forslag til formulering af artikel 8 samt 

et forslag til affattelse af betragtningen. 

Vi har forstået Kommissionen på en sådan måde, at medlemsstaterne for at overholde den første 

situation, der er fastsat i artikel 8 (Medlemsstaterne sikrer, at arbejdstagerrepræsentanter er i stand 

til at indlede [...] enhver relevant retslig [...] procedure med henblik på at håndhæve de rettigheder 

og forpligtelser, der følger af dette direktiv), ikke behøver at ændre deres civilretspleje. 

Da direktivets ordlyd giver mulighed for en anden fortolkning, bemærker vi, at Estland fortolker 

den første situation i artikel 8 på en sådan måde, at Estland ikke behøver at ændre sin retspleje for at 

opfylde kravene i artikel 8. Det vil være tilstrækkeligt, at en praktikant i henhold til estisk retspleje 

kan anvende arbejdstagerrepræsentanter som repræsentant eller rådgiver i retssager (den anden 

situation i artikel 8). 

På grundlag af ovenstående kan Estland ikke støtte direktivet." 

ERKLÆRING FRA SPANIEN 

"Spanien hilste det forslag til direktiv, som Europa-Kommissionen forelagde i marts 2024, 

velkommen. Dette forslag var et svar på en klar diagnose: Alt for ofte anvendes praktikophold 

svigagtigt til at camouflere almindelige ansættelsesforhold uden rettigheder eller beskyttelse. 

Det forslag, der forelægges til godkendelse i dag, opfylder ikke de minimumsstandarder, der er 

nødvendige for at udgøre en reel europæisk reguleringsmæssig ramme for praktikophold af høj 

kvalitet. Det lever ikke op til de oprindelige mål og risikerer at føre til en forankring af de samme 

former for misbrug, som det forsøger at udrydde. 

Teksten indeholder et for snævert anvendelsesområde og svækker eller fjerner centrale 

bestemmelser om tilsyn, kontrol og arbejdsgiverforpligtelser. Det var grundlæggende elementer i 

den oprindelige tilgang. Desuden garanterer den ikke, at praktikophold uden ansættelsesforhold 

ikke udnyttes, og den forhindrer ikke fuldt ud forskelsbehandling. 

En europæisk regulering af praktikophold bør bidrage målrettet til unges integration på 

arbejdsmarkedet. Denne tidlige fase af deres erhvervsmæssige karriere bør føre til 

kvalitetsuddannelse, rettigheder og reelle muligheder for fast beskæftigelse og ikke til usikre 

ansættelsesforhold. 

Spanien vil fortsat arbejde på at sikre, at denne norm bliver et nyttigt og ambitiøst redskab, der er i 

overensstemmelse med principperne i det sociale Europa og den europæiske søjle for sociale 

rettigheder." 
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Ad B-punkt 8: 

Konklusioner om fremme af ligestilling mellem kønnene i den AI-

drevne digitale tidsalder 

Godkendelse 

ERKLÆRING FRA BULGARIEN 

"Republikken Bulgarien lægger stor vægt på at fremme og beskytte menneskerettighederne og 

bekræfter på ny sit tilsagn om at sikre ligestilling og bekæmpe forskelsbehandling som 

grundlæggende værdier i Den Europæiske Union. 

Den bulgarske forfatningsdomstol vedtog i 2018 en afgørelse, hvori det fastslås, at Europarådets 

konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet 

("Istanbulkonventionen") fremmer juridiske begreber vedrørende begrebet "gender" (køn), som er 

uforenelige med de vigtigste principper i Republikken Bulgariens forfatning. Desuden præciserede 

forfatningsdomstolen i 2021 yderligere, at begrebet "køn" i forfatningen i forbindelse med den 

nationale retsorden kun kan forstås som biologisk køn (mænd og kvinder). 

I erkendelse af betydningen af dette emne samt mulighederne og udfordringerne forbundet med at 

bruge kunstig intelligens til at fremme ligestilling mellem kønnene støtter Bulgarien vedtagelse af 

konklusionerne, idet det erklærer, at det fortolker al terminologi vedrørende køn deri strengt inden 

for rammerne af det binære kønsbegreb. Desuden vil udtrykket "intersektionel tilgang" udelukkende 

blive fortolket i sammenhæng med de grunde til forskelsbehandling, der er anerkendt i Den 

Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder." 

ERKLÆRING FRA UNGARN 

"Ungarn anerkender og fremmer ligestilling mellem mænd og kvinder i overensstemmelse med 

Ungarns grundlov, Den Europæiske Unions primære ret, principper og værdier samt forpligtelser og 

principper i henhold til folkeretten. Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den 

Europæiske Unions traktater som en grundlæggende værdi. Ungarn tolker i overensstemmelse med 

disse og sin nationale lovgivning termen "køn" (gender) som "køn" (sex) i Rådets konklusioner om 

fremme af ligestilling mellem kønnene i den AI-drevne digitale tidsalder: 6. horisontale 

gennemgang af medlemsstaternes og EU-institutionernes gennemførelse af 

Beijinghandlingsprogrammet. 
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Ungarn erklærer, at Kommissionens strategi for ligestilling mellem mænd og kvinder 2020-2025 

(COM (2020) 152 final), der er nævnt i Rådets konklusioner om fremme af ligestilling mellem 

kønnene i den AI-drevne digitale tidsalder: 6. horisontale gennemgang af medlemsstaternes og EU-

institutionernes gennemførelse af Beijinghandlingsprogrammet, bør fortolkes under behørig 

hensyntagen til de nationale kompetencer og de særlige forhold i hver medlemsstat. 

Ungarn erklærer desuden, at Kommissionens strategi for ligestilling af LGBTIQ-personer 2020-

2025 (COM (2020) 698 final), som er omtalt i Rådets konklusioner om fremme af ligestilling 

mellem kønnene i den AI-drevne digitale tidsalder: 6. horisontale gennemgang af medlemsstaternes 

og EU-institutionernes gennemførelse af Beijinghandlingsprogrammet, bør fortolkes under behørig 

hensyntagen til de nationale kompetencer og de særlige forhold i hver medlemsstat." 
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